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Leçon  2

LEÇON 2: ¿DÓNDE TE HAS METIDO?
Où étais-tu (où t’es-tu mis)?

Dans cette leçon vous apprendrez:

• À former le PARTICIPE DES VERBES REGULIERS.

Le participe est une forme verbale non personnelle qui peut fonctionner comme verbe ou comme
adjectif.

Comme adjectif, il doit s’accorder en genre et en nombre avec le nom qu’il complète.

Exple.: La puerta está pintada de blanco. La porte est peinte en blanc.
Las puertas están pintadas de blanco. Les portes sont peintes en blanc.
El coche está pintado de blanco. La voiture est peinte en blanc.
Los coches están pintados de blanco. Les voitures sont peintes en blanc.

Il se forme en ajoutant la terminaison –ADO, -IDO à la racine ou lexème du verbe correspondant:

a) Verbes terminés en –AR: -ADO        Exple.: LLAMADO (Appelé)
b) Verbes terminés en –ER: -IDO         Exple.: BEBIDO (Bu)
c) Verbes terminés en –IR: -IDO           Exple.: VIVIDO (Vécu)

Le participe s’utilise pour former le pretérito perfecto le passé composé, un nouveau temps
verbal qui apparaît, pour la première fois, dans cette leçon.

• Quelques participes irréguliers d’usage très fréquent:

• Hacer: hecho Faire: fait
• Ver: visto Voir: vu
• Poner: puesto Mettre: mis

… ...

• Les formes du singulier du PRETÉRITO PERFECTO DEL INDICATIVO.

Le pretérito perfecto se forme avec le présent de l’indicatif du verbe HABER/ AVOIR plus le
participe du verbe que l’on conjugue:

HABER + PARTICIPIO
Exple.: Hoy te he llamado más de seis veces.

Aujourd’hui je t’ai appelé plus de six fois.
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Ci-dessous, nous offrons le paradigme de conjugaison des formes du singulier de ce temps verbal:

  Première   Deuxième   Troisième
conjugaison conjugaison conjugaison
  Trabajar     Comer      Vivir

Yo he trabajado he comido he vivido

Tú has trabajado has comido  has vivido

Usted ha trabajado ha comido ha vivido

Él / Ella ha trabajado ha comido ha vivido

En règle générale, ce temps est utilisé:

- Pour parler d’actions passées à un moment qui n’est pas encore terminé pour la personne qui
parle.
Exple.: Hoy he estado en casa de María.

   Aujourd’hui, j’ai passé un moment chez María. (Il est sous-entendu que la journée n’est
pas terminée).

- Pour exprimer une action non réalisée.
Exple.: Nunca he estado en Marruecos.

    Je ne suis jamais allé au Maroc.

- Pour parler d’actions passées, sans spécifier le moment exact de leur réalisation.
Exple.: He leído ese libro muchas veces.

    J’ai lu ce livre de nombreuses fois.

• La construction «ponerse + adjectif».
Exple.: Me he puesto muy nervioso.

   Je suis devenu très nerveux.

• Les différences entre les constructions suivantes:

- Estoy seguro/a de que todo va a  salir bien. (Je suis sûr / e que tout va bien se passer).
Quand la construction «estar seguro/a de» est suivie d’une proposition, celle-ci –en
général – est unie à la phrase antérieure au moyen de la conjonction que.

- Estoy seguro/a de ello/ lo que he visto. (Je suis sûr / e de ce que j’ai vu).  Quand la
construction «estar seguro/a de» est suivie d’un syntagme nominal (nom ou pronom) ou
d’une proposition adjective (celles-ci seront vues plus loin), celui-ci n’a besoin d’aucune
préposition pour s’unir à la phrase antérieure.

- Seguro que todo sale bien. (C’est sûr que tout ira bien). Dans ce cas, «seguro» reste
invariable (au masculin) et est suivi de la conjonction que.


